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Adóreform és demokráczia. 
Irta: Fenyvesi Soma dr. orsz. képviselő. 

Az adójavaslatok ellen mesterségesen támasz- 

tott részleges felzudulás már csillapul. Az ország- 

gyülési tárgyalások alatt elhangzott beszédek és 

különösen a pénzügyminiszter minden egyes fel- 

szólalása mélyen bevilágitottak az adójavaslatok 

ellen támasztott csöndes lefolyásunak bizonyult 

viharok forrásába, de egyszersmind kétségtelenné 

tették azt is, hogy a mozgalom, mely ország- 

szerte az adójavaslatok ellen indittatott, nem 

magukban a javaslatokban birta inditó okát és 

ennek nem is a czéizottnak mondott javitások 

elérése volt a feladata, hanem kiserlet arra, 

hogy a kormányzás ellen hangulat es - ha le- 

het - elkeseredés keltessék. 
Kétségtelen tény ugyanis, hogy politikai 

izgatásra jobb anyagot, mint az adóreformot kép- 

zelni sem lehet. Hisz minden adóreform közvet- 

lenül érinti az ország egész lakosságát és döntő 

befolyást gyakorolhat egyes osztályok jövedelmé- 

nek csökkenésére, vagy emelkedésére, segithet 

vagy ronthat egyes termelési osztályok egész ala- 

kulásán, helyzetén. Mindenütt a világon, a hol 

adóreformot tervezett valamely kormány, idegen- 

kedéssel és félelemmel fogadták, mert minden 

reformnál ott settenkedett az adófizető polgár 

gyanuja, hogy az uj adóreform ép vele szemben 

fogna sulyosahb terhet jelenteni. Az adófizetési 

m 

morál nem igen emelkedett sehol arra a magas- 

latra, hogy a polgárság széles rétegei önként és 

szivesen fizessék az adót ama tudatban, hogy ez 

is elsőrangu állampolgári kötelesség. Az állam 

nem önczél, nem önmagáért létezik, hanem min- 

den egyes funkczióját az egész nemzet erdekében 

végzi. De mert az adófizetés terhét az egyes 

közvetlenül erzi, mig az állami funkcziók - 

minő az iskoláztatás, személy- és vagyonbiz- 

tonság védelme, jogszolgáltatás, egészségügy 

istápolása és számtalan más megnyilatkozása az 

állami teveékenységnek, - csak közvetve hat, 

igy az összhang a teherviselés készsége és az 

állami funkcziók igénybevételei között nincs meg. 

Nálunk még más indoka is volt annak, hogy 

adót nem szívesen fizettünk. Hosszu időn át 

idegen hatalom által, idegen czélokra szedetven 

az adó, visszamaradt az idegenkedés mindennel 

szemben, ami az adóviselési kötelezettséggel ösz- 

szefügg. 

Ha azonban most már az adójavaslatok tár- 

gyalása alkalmával felmerült tüneteket komoly és 

tárgyilagos vizsgálat tárgyává tesszük, egy külö- 

nös jelenségre akadunk. Hogy nálunk, hol a ter- 

melési ágak leginkább reá lennének utalva arra, 

hogy egymást kölcsönösen kiegészitsék, azok 

képviselői - mindig hirdetven az összhang szük- 

seéges voltát - nem annyira a saját adójuk su- 

lyos voltát panaszolták, hanem a másik termelési 

ee... 

osztály adójának csekely voltát. 

egyenletes és demokratikus fejlődés pedig csak 

akkor fog képződni, midőn az egyes termelési 

osztályok nem állanak idegenkét szemben egy- 

mással. Az állam fejlődő szükségleteire, a folyton 

fokozódó terhek, a minden fele megnőtt éeletigé- 

nyek kielégitésére a földbirtok korlátolt jövedelme 

maholnap nem elegendő. A földbirtok terhei 

folyton nőnek és magának a birtokos osztálynak 

be kell látnia, hogy a birtok kezelését összeköt- 

tetésbe kell hozni az iparral és kereskedelemmel; 

a jó gazdának ma iparosnak, kereskedőnek is 

kell lennie. De be kell látni még egyet. Hogy 

meg kell szünnie annak a hitnek, hogy a föld- 

birtokos minden gyermekének is vagy földbirto- 

kosnak kell maradnia, vagy minden áron hiva- 

talhoz kell jutnia. Magyarország közszellemének 

szüksége van arra, hogy egyazon családok fiai 

menjenek ipari, kereskedelmi pályára is, amely 

családokban a hazafiság erenye szent érzésként 

adatott át egyik generácziótól a másiknak. Addig 

mig csak panaszkodunk kereskedelmünk szelle- 

mére, de mit sem teszünk annak megváltoztatá- 

sára, eredményeket nem is remélhetünk. Ha a 

földbirtokos család egyes tagjai kereskedelemmel, 

iparral is fognak foglalkozni, ha a külön terme- 
lési osztályok tagjai nem idegenkent fognak szem- 
ben állani, hanem tenyleg megbecsülve kölcsö- 

nösen egymást, együttesen és harmonikusan fog- 
em mna 

TAROZA. 
Románcz. 

Irta: Klármann Benő. 

Bikanyál foszlányok usztak az ősz busongó me- 

lankóliájával a levegőben s összekunkorodott gesztenye- 

levelek egész svadronja száguldott végig az aszfalton, 

megtöltvén az utat nyöszörgő búcsúdalokkal. 

A pénztár márványlapjára könyökölt a lány és 

fáradt arcczal, szürke kedéllyel bámult ki a körútra. 

Ott künn már hófehér boák ölelkeztek a karcsú női 

redingotokkal, ballon nagyságú kalapok, fényes czilin- 

derek szaladgáltak egymás mellett - egymás után. 

Néha erőre kapott az októberi fuvalom és a női aljak 

keményen odatapadtak az illatban fürdő, selyembe ta- 

karózó testhez. 

A fiú - arczán intelligens asszonyok mosolyait 
nyugtázó biztos teintjevel - odaállt a lány elé és be- 
szélni kezdett. De mintha önmagát se erdekélné amit 
mond, szórakozottan elakadt néha a haugja, közben a 
likörös üvegek nyakában lógó bádogvignettával játsza- 

dozott. 
- ŐÖsz van!. . . Nem szeretem ezt az időt. Az 

ember mindenhol olyan idegenül érzi magát. És csa- 
tangol egész nap és ingerülten keresi az otthonát - 
de mintha nem volna otthon, nem volnának emberek, 
csak sár és eső, sok sok eső és sáros ruhájú, nedves 
lelkü alakok, akik mint én, keresnek valamit - de nem 
találják. Ez borzasztó. 

Leberregte a szavakat és nem akart egyszer se a 

lányra nézni. Kelletlen volt neki a szerelmes, alázatos 

tekintete. Eltökélte, hogy szakítani fog, de szerette 

volna, ha már túl is lenne rajta. Azzal tisztában volt, 

hogy tapintatosan kell az „ügyet" elsimitania, mert a 

lány őszinte odaadása megérdemelte a finom, tragikus 

szinezetü befejezést. Ez nem volt olyan felületes sem- 

mitmondó idill, hanem jóval tartalmasabb valami. A 

lányt egészen lefoglalta, jóvá, ártatlanná tette, neki pe- 

dig meleg, hangulatos órákkal tarkította üres napjait. 
Most, hogy unta már az egészet, nyilvánvalóvá lett 

előtte a lány együgyüsége s az a heves vonzalom, - 

amit később egyedül tartott elfogadhatónak simpla le- 

nyéből - most bosszantotta. 

Amig beszélt - ezt is csak azért tette, hogy ne 

kelljen a vallomásokat, a minduntalan faggatásokat 

meghallgatnia, - a lány a likörös üvegek spanyolfala 

mögött rátette kezét a fiú kezére. Meleg, puha tenye- 

rével simogatni kezdte, mintha kérlelné, hogy ne legyen 

olyan irgalmatlan, ne hessegesse el az illuziókat, az el 

nem válás és meg nem szünő boldogságreményét. Meg- 

érezte Ő már régen, hogy a fiú menni akar - válni 

- elszakadni tőle. Vértelen, gyönge lelkét megrázta 

ennek még a gondolata is. Látta magát a jövőben, 

amint útját állják a férfiak, akik ráteszik kezüket a tor- 

kára és beléfojtják a tisztaságot, a szerelmet. 

Ijjedten kémlelte a fiú arcát s félve várta, tudta, 

hogy ferfiasságának megalkuvást nem ismerő erősza- 

kosságával egy ilyen szürke októberi délután, fölénye- 

sen, engesztelő szó nélkül azt fogja mondani: 

- Szakítani akarok! Elhagylak, rád untam! Nem 
kell a nevetésed, nem kell a hangod - nem kellesz ! 

És mielőtt ezt mondhatta volna, megszólalt a lány : 

- Régen láttalak, felem se jársz már. Mind les- 

tem, hogy mikor jösz el, mikor jut eszedbe az igéreted, 

hogy nagyon szeretsz. És nekem itt kellett ülnöm. Jöt- 

tek az emberek, muszáj volt mosolyogni, mikor sirni 

szerettem volna. Nem mehettem utánad megtudni, hol 

jársz, mi van veled. Nem is volt rá erőm, nagyon fél- 

tem, hogy rosszat fogok hallani felőled: azt, hogy ta- 

láltál egy másikat, egy szépet, aki szebb és okosabb, 

mint én. Egy vendégünk, - tudod az a mérnök ott a 

sarokasztalnál - mondta, hogy egy délután valami nő- 

vel látott. Azt hiszi a menyasszonyod . . . Kinevetsz, 

ha megvallom, hogy abban a pillanatban szerettem 

volna meghalni... 

A lány hangja tompává, suttogóvá vált, szemében 

pedig a panaszra is gyönge fájdalom apró, tétova lán- 

gokat gyújtott, mik felenken, de tele izzással vibráltak. 

És folytatta : 
- Azt gondoltam akkor: miért is van az úgy, ha 

két ember szereti egymást, egy harmadiknak mindig 

szenvedni kell általa. Egyszerre elborította szemeimet a 

könny. A mérnök kérdezte, miért sirok. Mondtam, égeti 

a szememet a füst, nem szoktam még meg. Másnap 

megint szólt hozzám. Aztán mindig. Egyszer újra ned- 

ves volt a szemem. Tudom, - mondta azért az 

emberért busul. Nem mertem szólni, csak ráztam a le- 

jemet: nem, nem! Este vacsorát rendelt, pezsgővel. 

Kért, hogy igyak. Mondtam, hogy nem jót tesz nekem, 

úgyis halvány az arczom. Mégis csak töltötte belém. 

- Azért halvány, mert bánkódik azután az ember 

után. Felejtse el, én jobb leszek magához, mint ő. 

Ki kellett fizetni a lakást, pénzem nem volt, az 

are . 

Sirofin 
emeli az étvágyat és a testsulyt, megezünteti a 

köhögést, váladékot, éjjeli ízadást - 

eya ega ano4 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis, influenza 
A ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajáníva. / 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kinálnak, kérjen mindenkor 
„Roohe" eredeti csomagolást. 

F. Hoffmann.La Reehe a Cie. Basel (Svájoc.) 

anyámnak csináltattam meleg ruhát. Ki akarta ő fizetni, 

„NRocho" 
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárakban. 
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nak müködni, akkor fogja kezdetét venni nálunk 

a valódi demokratikus fejlődés. Az a demokratikus 

fejlődés, melynek vegeredménye nemcsak a jogok 

egyenlő voltának hirdetése, hanem a kötelességek 

egyenlő teljesitése. Ezen fejlődés egyik alapköve 

lesz a már tárgyalás alatt álló adóreform, mely- 

nek kétségtelen helyes czelja a terhek átháritása 

a szegenyről a vagyonosra. Mert ugyancsak a 

valódi demokrata elve az, hogy erősebb többet 

teljesitsen, mint a gyenge. 

A mezőgazdasági hitel. 
A koaliczió kormányra jutásával a kisemberek sor- 

sának javitása is nepirendre került. Ennek a reformá- 

cziónak természetszerü következményeképp nap-nap után 

halljuk a parlamentben és közéletben, hogy évtizedeken 

át mostoha sorsban részesült magyar gazdaközönség 

megelhetésének, földbirtok viszonyainak és hitelének ja- 

vitásával is sürgősen foglalkozni kell. Darányi Ignácz 

földmivelésügyi miniszternek a parczellázásról és tele- 

pitésről szóló törvényjavaslata, amely legközelebb a Ház 

asztalára kerül, orvosolni kivánja azokat a visszaélése- 

ket, amelyek a kisember a földhöz juttatásának czimén 

földuzsorával tulajdonkép a magánérdeket szolgálják. E 

parczellázási és telepitési javaslat igen helyesen csak 

olyan helyen kivánja a magánbirtokok feldarabolását 

megengedni, ahol arra tényleg szükség van és csak 

olyan mértekü parczellázást engedélyez, amely a par- 

czellabirtokok vásárloinak gazdasági fennmaradását is 

biztosithatja. 

A következő lépés, amely egy egészséges magyar 

földbirtok politika terén feltétlenül megteendő lesz, a 

mezőgazda egészségtelen hitelviszonyainak rendezéséből 

kell, hogy álljon. E reform égető voltát hangsulyozza 

egy most megjelent munka, amelyet Beck Lajos orsz. 

képviselő irt „Magyar birtokpolitika czimen. A szerző, 

aki már a tavalyi költségvetési vita folyamán ráterelte 

a parlament és kormány figyelmét a mezőgazdasági hi- 

tel kérdésére, munkájában szakszerüen foglalkozik a 

kérdéssel és megállapitván a magyar földbirtok eladó- 

sodásának mérvét, konstatálja, hogy elérkeztünk abba a 

stádiumba, amidőn habozás nélkül hozzá kell látni a 

mezőgazdasági hitel rendezéséhez. 

A statisztika sok mindenre tanit. Bebizonyitja, 

hogy a magyar föld fele nem a gazdáé többé, hanem a 

hitelezőé, megmutatja, hogy e nyomasztó adósságnak 

több mint kétharmada a földbirtokosokra nézve egész- 

ségtelen kölcsönökben fekszik. Ebből a két adatból vi- 

lágosan kitünik, hogy a föl dhitelügy reformjának mire 

kell törekednie Magyarországon : a gazdára terhes, drága 

és bizonytalan kölcsönöknek zálogleveles, fel nem mond- 

ható, amortizácziós, olcsobb kölcsönökke való átala- 

kitására. 

Ebből az igazságból indul ki: Beck Lajos is, ami- 1- 

kor a jelzáloghitel terén elsősorban a magyar földbir- 

tok becsértékének első ötven százalékát terhelő jelzá- 

logadósságnak ilyen zálogleveles kölcsönné való átala- 

kitását sürgeti, megállapitván, hogy a konverzió lehe- 

tősége azon fordul meg: tudunk-e olyan értékben és 

olyan mennyiségü záloglevelet elhelyezni, mint a mily 

értekü közönséges jelzálogkölesön terheli méga magyar 

földbirtokot becsértékének első feléig ? 

A „Magyar birtokpolitika' szerzője rámutat arra, 

hogy statisztikánk fogyatékossága folytán nem vagyunk 

abban a helyzetben, hogy számszerüleg kimutathassuk 

e teher nagyságát. Sok ez talán, már csak azért sem 

lehet, mert az utolsó 15 évben felkerekedett hitelinté- 

zeti versenyünk e kölcsönök nagyrészét úgy is zálog- 

levelessé konvertálta. Minél kevesebb lesz a konver- 

tálandó teher, annál könnyebb fedezetre fog találni 

azon pénzérteékekben, melyeknek záloglevelekben való 

elhelyezésével a magyar föld legalább fele értékéig 

megszabadulhatna drága és egészségtelen adóságaitól. 

Az a sok száz millióra rugó érték, amelynek zálogle- 

velekben való elhelyezését Beck Lajos e czélból ajánlja : 

az árvapénzek 150 milliót kitevő álladékában, a posta- 

takarékpénztárnak 68 milliót meghaladó betétek nagy- 

részében, az 50 millió készpénzbeli birói letétekben, a 

köz- és magánalapitványok nagy vagyonának egy részé- 

ben és végül főkép a bel- és külföldi életbiztosító tár- 

saságoknak egy negyed milliárdot minden esetre kitevő 

dijtartalékaiban volna feltalálható. Együttvéve egy mil- 

lárdnál is nagyobb alap, amelynek biztonsága legecse- 

kélyebb koczkáztatás nélkül a magyar nemzeti állam 

egyik alappillérének: a magyar gazdaközönségnek meg- 

mentésére fel lehetne használni. 

Ennek megállapitása után a szerző a jelzáloghitel 

reformjának második nehezebb kérdésére tér át, arra, 

mi történjek azon másod és harmad helyü betáblázott 

kölcsönökkel, amelyek drágaságuknál és bizonytalansá- 

guknál fogva a legjobban veszélyeztetik a gazda ekszisz- 

tencziáját? Az ideális megoldás e helyütt is természet- 

szerüleg akkor éretnék el, ha ezek a kölcsönök is zá- 

logleveles kölcsönökké alakittathatnának át. Poroszor- 

szágban - ahogy szerző ezt igen érdekesen taglalja - 

1907. februárjában az egyik leghatalmasabb altroistikus 

alapon megszervezett földhitelintézet az „Ostpreusisse 

Landschaft" ilyenfajta földtehermentési akczióba fogott. 

Kimondotta ugyanis, hogy hajlandó a föld becsértéké- 

nek 5-6 ig törlesztéses zálogleveles kölcsönökkel kon- 

vertálni a földbirtokon nyugvó végi terheket, ha a bir- 

tokos viszont beleegyezik egyrészt abba, hogy földbir- 

tokára a Landschaft terhein kivül más jelzálogteher be 

ne kebeleztethessék, másrészt pedig kötelezi magát arra, 

hogy a föld becsértékének 2-8-ig adott kölcsön után 

20/0-ot, a 2-83 értéken felül adott kölcsön után - 

mindaddig, mig az letörlesztve nincs - 290/0 otfizetnek 
amortizácziókép, hogy igy birtoka mielőbb feleértekéig 

a terhektől megtisztittathassék. 

Bármily érdekes legyen is ez az eddigi sablonok- 

tól elütő földtehermentesitési terv, amely Poroszország- 

ban már ma a gyakorlatba is átvitetett, mi Magyaror- 

szágon még sajnos, ilyen radikális reformra bizonytalan 

földáraink és oly kevéssé intenziv gazdálkodásunk mel- 
lett nem vállalkozhatunk, amint erre szerző is rámutat. 

Mi csak arra törekedhetünk, hogy talán más utakon, 

de lassanként ugyanazt a ezélt közelithessük meg, mint 

amely felé a németek törnekl: a drága és bizonytalan 

kölcsönöknek olcsó és nyugodt kölcsönökké való átala- 

kitására. 

Az első lépés a reform terén az idézett munka 

szerint az üzemi hitelnek új forrásokkal és új alakza- 

tokkal való gazdagitásában kéll, hogy álljon és pedig a 

mezőgazdasági ingóságoknak, learatott termésnek, marha- 

állománynak és gazdasági felszereléseknek kézizálogként 

való leköthetésében egyfelől, másfelől a nálunk annyira 

fejletlen személyi hitelnek kiépitésében. A „Magyar bir- 

tokpolitika" az ingó jelzálog hitelenek meghonositását 

melegen pártolja és a franczia törvényhozás idevágó 

intézkedéseinek ismertetésével azt ajánlja, hogy egy köz- 

ponti intézet létesittessék ezen ingójelzáloghitel vezető 

szerveként, amely nagy vidéki hálózattal rendelkezvén 

helyi szakközegek véleményes jelentésének mérlegelésé- 

vel utasítaná el, vagy szavazná meg a gazdák ingójel- 

zálog iránti kérését. E hitel oly feltétel alatt engedé- 

lyeztetnék, hogy biztositására a hitelkeresők törvényes 

zálogjogot engedélyeztetnek az intézetnek zálogul lekö- 

tendő termésük, marhaállományuk, vagy gazdasági be- 

rendezésükre. A zálogjog körjegyzőségenként hivatalosan 

vezetett lajstromokba iktattatnek be és ezáltal - törvé- 

nyes intézkedés alapján - az országos központi inté- 

zetet későbbi zálogjogokkal szemben a lekötött vagyon 

tárgyakra rangsorozati elsőbbség illetné meg. Az intéz- 

ményt életbeléptető törvénynek a legnagyobb óvatos- 

sággal kellene kérdést szabályozni. Szerző szerint első- 
sorban és főképp arra kell sulyt helyezni, hogy a gazda 

tulságosan nagy hitelt ezen törvény alapján igénybe ne 

vehessen, orvosság helyett mérget ne szedjen általa. E 

végből termése értékének egyelőre talán csak 400/0-ra 

és csak 3 hónapos, marhaállománya és különböző gaz- 

dasági berendezése értekének pedig 500/0-ára 6 hó- 

napos kölcsönt nyerhetne, csak azon részleteiben kidol- 

gozott terv szerint, amelyet Beck Lajos elibénk tár. 

zztt 

nem bántam, - de azért faztam, ha megfogta a keze 

met, nem hagytam, hogy az újjamat is megcsókolja. 

Téged vártalak, valami súgta, hogy visszajösz te... 

És most, hogy eljöttél, allsz itt, nem mosolyogsz, azt 

mondod, csunya idő van, pedig tudom, hogy egyebet 

akarsz mondani, valami rosszat, hogy már megun- 

tál. Ügy-e ? 

A fiú arczán fölengedett a ridegség s az unalom 

kelletlen vonása. Szánalommal nézett a lányra és taga- 

dólag rázta fejét: 

- Nem, nem! 

- Oh, en nem hiszem! Itt fogsz hagyni, elmégy 

egy más lány kedvéért. Érzem, tudom. Már vége. 

Vege. Ügy-e? 

A fiú nem felelt. Legyen ez a felelete - gon 

dolta. És a lány e kinzó hallgatás alatt mindent meg- 

értett. Közejük állott egy lány - a másik. Egy igazi 

lány, a fiú menyasszonya. 

Ugy érezte, hogy leszakad a szive valami mély- 

ségbe, melynek riasztó sötétsége megdermeszti a vérét. 

Aztán mást is érzett: hogy valahonnan jégcseppek - 

hidegek és élesek - hullnak a szivére. 

Elcsukló hangon kérdezte: 

s nagyon.. mnagyon szereted? 

Zokogó hangjából panaszló, árva strófák szövőd- 

tek össze, amik nyöszörögve, fáradtan sikongva lopóz- 

tak a fiú szivébe. Egy pillanatra visszaszólitották józan 

hideg lelkébe az elbújdosott szerelmet. S az visszajött. 

Halványan, mintha csak kisérteni jönne. 

És szólott a fiú: 
- Nem ismerem, nem szeretem. Az apja befolyá- 

sos ember - én szegény ördög vagyok, ennyi az egész. 

És ezért, - ha majd összekelünk - igen, össze fogunk 

kelni - azt fogjuk hazudni magunknak is, a világnak 

is, hogy szeretjüg egymást. Hazudni kell, hogy élhes- 

sünk, hazudni, hogy boldogok legyünk, mindig és un- 

dorítóan hazudni. Aki nem akar hazudni, - abból a 

társadalom számára emberroncs lesz, az mehet zsák- 

hordani a Dunához.... 

ged... szeretlek: 

Ne légy szomorú, csak té- 

A kávéházban félhomály volt, az asztaloknál senki 

sem ült. A pinczérek a túlsó sarokban dologtalanul 

ásitoztak. 

A lány lehajtotta fejet a fiú kezére és hálásan 

boldogan csókolta meg a kezét. Megejtett vérének re- 

peső lüktetése túlharsogta a fiú érzelmeinek muszáj- 

hazugságait. Nem hallott semmit, nem érzett mást, 

minthogy szereti őt a fiú, s bolondul halmozta el kezét 

csókjaival. A fiú gyöngéd próbát tett, hogy kezét el- 

huzza a lány kezéből. Az nem engedte, boldogan, hi- 

zelegve dörgölte hozzá arczát. 

Jöji hát el hozzám - kérlelte ott Jakom 

még abban a bergére szobában. Tiszta, mint mikor utol- 

jára kerestél fel. Eljösz? A porczellán kályhában tüzet 

gyújtunk - emlékszel, mindig sopánkodtál hogy mikor 

lesz már hideg. „Pattogó lángok fenye mellett hallga- 

tózunk - a nyirkos, ködös utczán nagy szekerek fog 

nak zörögui. Emlekszel? Ügye eljösz? 

- Mikor? 

- Ma. 

- Ma nem, talán holnap. - A lány csodálkozva 

kapta fel a fejét: 

- Talán? 

- A menyasszonyom . tudod most nem lehet 

olyan könnyen. 

Egészen besötétedett s ők ketten halkan, vontatott 

hangon beszélgettek szerelmükről. 

Aztán egyszerre serczegve felgyuladtak a villamos 

ivlámpák, a fiú menni készült. 

- Hát holnap - intette a lány. 

- Holnap - hagyta rá a fiú és czigarettázva el- 

hagyta a kávéházat. 

- -- -— -— - -— - - ——-- 

- Szeret - örvendezett - a hiszékeny lelkű. 

- Unom - dörmögte a másik bosszusan és el- 

oma zaczes szmaztanas 

fogta a düh, hogy nem volt elég bátorsága lerázni ter- 

hét a nyakáról. 

Másnap reggel a lány egy órával korábban kelt, 

hogy ideje legyen az esti találkozóra gondosan elkészülni. 

A közelgő szerelem elővetitette rózsás képeit a 

szobában. 

A levegőben hosszura nyuló csókok melege ter- 

jengett, a diványra mintha egy nevető, édesen ingerlő 

férfi telepedne le. Szertelenül vig csacskaságok, mintha 

az esti reprizre tartanák főprobájukat - bohó röp- 

penéssel hozták hullámzásba a csendre kárhoztatott 

levegőt. 

Felvette crépe bluzát, melynek vékony csipkéin 

diskréten átvillogott a karja, tele formai szépségekkel és 

a rózsaszinben derengő enyhe női ízmok, 

csodálatos erővel tudják visszaadni az öleléseket. Elfog- 

ta a láz s a múltból visszamosolygó szerelem üde pirt 

lehelt arczára. Nem a szokásos raffinéria, hanem az a 

megbocsájtható hajlandóság, a legszendébb leánynál is 

kellő időben jelentkező ösztön diktálta neki ezeket a 

külső renováló módozatokat. Arról volt szó, hogy visz- 

szahóditsa az imádott férfit. Azt hitte, küzdenie kell a 

másik nővel, akiről azt se tudta szép-e, kedves-e, de 

akinek óriási fölényét maga fölött habozás nélkül elis- 

merte. Az egyik fölényét abban látta, hogy feleségnek 

való - mert tisztességes, s talán pénze is van. A má- 

sikat csak sejtette: talán szép. Szebb mint ő. 

Eljött az eéjfel, aztán kihült reményekkel, betegen 

dobta le magáról a szines rongyokat, amiknek olyan 

fontos szerepet szánt - és szégyenkezve huzta könyes 

arczára takaróját. 

- Nem jött el, nem jött el! 

A nagy japán legyezőről, mely a tükör fölé volt 

kifeszítve, - lemosolygott hozzá egy karminos arczú, 

piczi gésa : 

- Nem szeret! Megunt! 

(Folyt. köv.) 

amik olyan 



gatása a királynál minden 

Vasárnap, február 14. CGyulafehérvári Hirlap 

Amidőn szerző még részletesen kifejti ezen ingó- 

jelzáloghitel nagy gazdasági jelentőségét és annak mód- 

ját, hogy a magyar jogrendszerbe ezen intézményt mi- 
ként lehetne beilleszteni: minden oldalrol megvilágitja 

az üzemi hitelnek ezen új formáját és azt a nagy je 

lentőségét, amelylyel ezen intezménynek meghonositása 
minálunk birna. 

A személyhitel terén a vidéki takarékpénztárak sok 

száz millióra rugó betétálladékának a mezőgazdaság 

szamára való felhasználhatását propagálja az idézett 
munka és azt ajánlja, hogy a mezőgazdaságilag termelt 

tőkék a vidéki takarékpenztáraknak a hitelszövetkezetek- 

kel való üzleti összeköttetése révén a mezőgazdaság 
hozadekának fokozására használtathassanak. 

Tulajdonképeni érdeme a munkának, hogy nem- 

csak a betegséget sorolja fel, hanem megjelöli az orvos- 

ságot is, amely ezen fontos és nagyérdekű nemzeti prob- 

lémának a megoldását képezi. Ezáltal a mű igen nagy 

fontossággal bir a magyar mezőgazdaság jövője szem- 

pontjából. 

Politikai hetiszemle. 
A politikában várakozással teli csend van. Amig 

a képviselőházban csendes nyugalommal őrlik le a föld- 

adó kataszter kiigazitásáról szóló törvényjavaslat parag- 

rafusait; amig a függetlenségi párt értekezletén elfo- 

gadták és már a legközelebbi napokban a Ház plenuma 

elé kerül az ujonczjavaslat; - addig mindenki feszült 

várakozással tekint Kossuth Ferencz-nek bécsi 

utja elé, amely hivatva van a legfontosabb, a legnagyobb 

horderejű kerdésnek, a bankkérdésnek megoldását elő- 
mozditani és szilárdabb alapokat, teljesebb világosságot 

nyujtani ebbe az életbevágó kérdésbe. Kossuth kihall 

valószinűség szerint maga 

után vonja a politika más korifeusainak meghallgatását 

is, az általak nyujtandó felvilágositások irányadóul fog- 

nak szolgálni a két kormány által folytatandó tárgyalá- 

sokhoz, amelyeknek befejezte véglegesen eldönti ezt a 
kérdést. 

Amig a politikában ez a szélcsend van, addig nagy 

jelentőségű társadalmi mozgalmakról számolhatunk be 
e héten. Az első ezek közül az Országos Háziipari Szö- 
vetségnek az elmult vasárnap megtartott közgyülése 
amelyet fzabella kírályi herczegasszony nyitott meg 
székfoglaló beszedével, melyben hangoztatja a háziipar- 

nak népnevelő hatásán kivül gazdasági és kulturális fon- 

tosságát is és utal arra, hogy a művészi irányú házi- 

iparnak jogosultságot kizárólag a nemzeti jelleg meg- 

óvása ad és csak nemzeti spczialitásával állhat meg a 
nagy ipari versenyben. Így azonban megáll és nemcsak 
megélhetést nyujt ezreknek, nemcsak az adott kenyér- 
rel kött le a hazai röghöz, hanem hatós szolgálatot tesz 
a nemzeti eszmének is. A másik szocziális esemény a 
Nemzeti Kaszinó Széchenyi lakomája, amelyen egy fiatal 
politikuas - mágnásunk - szintén a nemzeti eszméhez 
való ragaszkodást, ennek az eszmének a komoly mun- 
kalkodas tartalmával való megtöltését hangsulyozta, ke- 
zében a „legnagyobb magyar" emlékezetének szánt bili- 
kommal. 

Amig tehát a politikában egészséges és hatalmas 
irányzat tör a nemzeti boldogulás felé, ime valahára 
megmozdul a magyar társadalom is, hogy segitő társul 
szegődjön ehez a munkához. 

) 

Gyulafehérvár, 1908. február 14. 

- Kinevezés. Püspök úr ő nagyméltósága Za- 
lathnára plébánosnak Székely Károly verespa- 

taki plébánost nevezte ki. 

- Házasságok. Dr. Horváth Jenő Mihály kir. 
törvényszéki jegyző és Klodai Krzyzew-zky Mária Anna 
Adel, Krzyzewszky Géza adótárnok kedves leánya f. év 
február hó 8-án, Herczlinger Elkán . kereskedő 
és özv. Schwartz Náthánné szül. scn áuder Klára 
f. év február 9 én törvényes hazasságo kotöttek. 

- Halálozás. Grün M. Lipót helyi lisztkeres- 
kedő 1909. február 11-én 57 éves korában elhalt. Grün 
M. Lipót régi közbecsülésben álló tagja volt a város- 
nak, ki egyuttal Alsófehérvármegye törvényhatósági bi- 
zottságának is tagja volt. 

A z alsófehérmegyei történelmi, régé- 
szeti és természettudományi egylet 1908. évről 
szóló statisztikája érdekes adatokat foglal magában : 
még pedig államsegélyül kapott 300 K. könyvtári, 600 
K. régészeti, 100 K. természetrajzi és 1000 K. mú- 

zeumkibővítési segélyt. Az előző évi maradványokkal 

együtt kiadott a könyvtárra 37117 K., az asatásokra és 

régészeti gyüjteményre 872.84 K, a természetrajzira 

33220 K.t. Igen becses könyvei a könyvtárnak Theod. 

Mommsen: Corpus Inscriptionum Latinarum (római 

feliratok gyűjt.) Daciára (Erdélyre) vonatkozó kötetei; 

ezt azért is közöljük, ha valakinek ezen drága és ne- 

hezen kapható műre volna szüksége irod. munkásságá- 

nál, az reménnyel fordulhat érte az egyesülethez. A 

régiségtárba az apulumi (Gyulafehérvár) régi ró- 

mai telepen folytatott ásatásokból sok szobortöredék, re- 

lief, feliratos kő, római eszköz és pénzdarab jutott. Az 

állam Finály G. Szamos völgyi ásatásaiból előke- 

rült gazdag római régiségletétet tett és elhunyt alapítója 

Reiner Zsigmond dr. hagyatékából 134 db. értékes 

régiség került a múzeumba. A gyűjtemények nagyobb- 

részt rendezve vannak és kényelmesen megtekinthetők. A 

könyvtárban van 3688 db., a régiségtárban 13577 db., 

a néprajzi gyűjteményben 15 db., a képzőművészetiben 

59 db. és a természetrajziban 5843 db., összesen 
23182 db., miben mult évi gyarapodás 1625 db. Az 
elmult évben 168085 K. kiadása volt. Törzsvagyona a 
múzeumépleüt, berendezés meg a gyűjtemények érté- 
kén kivül 488518 K. Az egyesület fővedője dr. szek- 
helyi Ma jl a t h Gusztáv Károly gróf v. b. t. t., erdélyi 
püspök úr őnagyméltósága, ki az elmult évben az 
egyesület tartalmas és gazdagon illusztrált XIV. év- 
könyvének költségeihez 60 K. adománnyal járult. A vi- 
dékről az egyházmegyei központba felrándulók el ne 
mulasszák megtekinteni a múzeumnak szép és rende- 
zett gyűjteményeit, mert ezek nemcsak érdekes, hanem 

igen tanulságos látnivalót is nyujtanak. 

- A Kath. legényegyesület újból egy élve- 

zetes estét szerzett közönségének. A mult vasárnap, 

Tikén este Csiky Gergelynek legjobb és legállandóbb 
hatású vigjátekát A nagymamát adták elő óriási publi 
kum jelenlétében. Nagy feladat volt előadatni ezt az 
értékes darabot, melynek egyes szerepeiben hires mü- 
vésznők és müvészek aratták nem is olyan régen leg- 
szebb babéraikat. Müvésznek is erőpróba ennek a vig- 
játéknak eredeti alakjait találóan, élethüen kreálni, mert 
Csiky tipusokat rajzolt benne a magyar társadalmi élet- 
ből, amelyeket fölismerni s elevenséggel, szines élettel 
ruházni föl élvezetes munka lehet, de nem könnyü. 
Mégis úgy láttuk, hogy az egyesület mükedvelő szerep- 
lőinek mindenike helyesen fogta fel a maga szerepét. 
Életet láttunk a szinpadon teli elevenséggel, tüzzel, 
temperamentummal. Az összjátek, ami ilyenkor igazán 
maradandó benyomást biztosit, ritkán ért el még ekkora 
fejlettséget. A játék főérdekessége kétségkivül Szilágyi 
József és Gál Anuska páratlan kedvességével s élénk, 
átgondolt játekával mindvégig biztositotta magának a 
legnagyobb érdeklődést, különben is az egész mü álta- 
lános hatásának oroszlánrésze az ő nevéhez füződik. 
Bigner Ida műkedvelői szereplései már rég ismeretesek. 
Kitünően alakított nagymama volt. Sok derül vitt bele 
a cselekvény fejlődesébe. Deutsch Jolánka és Szotyori 

József a komikus helyzetek ügyes kihasználásával sok- 
szor ragadták tapsra a közönséget. Nagy gyakorlottsá- 
guk meglátszott végig az egész előadáson. Szinyi Jo- 
lánka, Semsch Józefa, Tóth Ida bámulatosan beleélték 
magukat saját szerepükbe. Mintha a szinpadra nőttek 
volna, oly biztossággal és határozottsággal játszottak. 
Opra Gyárfásnál, az öreg Őrkényi bárónál különb há- 
zasulandó ezredest, a katonai életből ellesett Sienst 
alig tudna ebben a mi légkörünkben másvalaki alakitani. 
Tetszett is mindenkinek. Manninger Viktor Kálmán sze- 
repét szintén kifogástalanul töltötte be. A többiekről is 
csak a legjobbat mondhatjuk. - A történelmi hűség 
kedvéért megjegyezzük, hogy az előadáson a magas 
klérusból Argus-szemekkel sem lehetett volna egyet is 
fölfedezni. Katholikus mozgalomról, kath. munkáról van 
szó. Különös volna, ha meg kellene szoknunk ezt. a 
távollétet. Felülfizetők névsora: Gróf Majláth G. Károly 
14 kor. Rass Károly 15 kor. Király Gáspár 5 kor. 
Cirlea Aurél, Roska Miklós dr. és Szőcs Mihály 4-4 
kor. Lőrine János 320 kor., Dobrovszky Károly és 
Imets F. Jákó 3-8 kor. Löw Károlyne 240 kor. 
Engi Károly, Agh Antal, Jakab Elek, Judovits Jenő és 
Ujházy Bela 2-2 kor. Bartha Győző 1:40 kor. N. N., 
Gellérth Sándor, Salamon Szabin és N. N. 120-120 
kor. Fuhrmann Alfréd, Koezma Sándor, Özv. Muresán 
Antalné, Dr. Csubry Bonifácné, Pápiu Viktor, Labud 
József, Ungár Béla, Nesztor János és Vince Albert 
1-1 kor. Ujlaky Béla, Csorán Pompilius, Péter István 
és Erdélyi Gyula 80-80 fill. Tollusz Antal és Szo- 
boszlayné 50-80 fill. Breitentach Antal 60 fill. N. N., 
Szrága Ede és Reiter Rudolf 40-40 fill. Rosner Rezső 
60 fil. N. N.. N. N, N.N.,N. N., N. N.. N. N., N. N., 

N.N., N. N., N. N., N. N., és N. N., 20-20 fill. 

- Alvinczi rablóbanda. Két évvel ezelőtt tör- 
tént, hogy az Alvinczen székelő borsómezői körjegyző- 

ség irodájából ismeretlen tettesek a körhöz tartozó két 

község kézi pénzszekrényeit mintegy 800-1000 korona 

adópénzzel elemelték. A csendőrség akkoriban megin- 
ditotta a nyomozást, de minden tevékenysége dugába 
dőlt. Nyoma veszett a betörőknek. A véletlen most az- 
tán az alvinczi csendőrségnek kedvezett, kacsalopáson 
érték Udrea Juon alvinczi lakos, nagyjövőjü 18 éves 
juhászt és Puklisán Nikulae borsomezői lakos házi 
szolgát. Előbbi atyjánál házkutatás alkalmával több oly 
tárgyat találták, amely alapos gyanut keltett a derék 
csendőrség vezetőjében arra nézve, hogy Udrea Juon 
egy kiképzett tolvaj avagy czinkostársai vannak és 
ezek egy szövetkezett tolvajbandát képeznek. Vallatás 
során aztán a fiatal tolvaj bevallott mindent és igy ki- 
derült, hogy a borsómezői körjegyzőség pénzszekrényeit 
ő és még általa is ismeretlen czinkostársai emelték el, 
hogy özv. Báró Horváthné pinczéjeéből 30 üveg finom 
pecsenyebort loptak el, hogy Izrael Sámuel alvinczi 
nagykereskedő üzletének betörését is ők rendezték és 
hogy az alvinczi postahivatalpól egy félévvel ezelőtt 
ők vitték el elismerő vevény nélkül az értéket tartal- 
mazó csomagokat. És igy tovább. Remélni lehet, hogy 
a derék csendőrség tevékenysége kideriti majd az Al- 
vinczen egy pár éve oly sürün előforduló tolvajlások 
tetteseit. 

- Agyon nyomott favágó napszámos. Feb- 
ruár hó 3-ikán Zsorzsa Juon I. Juon dupapiotrai lakos 
favágó napszámost Ralzató község határában, a gyula- 
fehérvári római katholikus káptalan erdejében munka- 
közben egy a munkás társai által törzsétől lefürészelt 
lezuhanó szállfa agyonnyomta. A reáesett szálfa alól 
munkás társai azonnal kihuzták, de csak pár perczig 
elt még. Gyomrára és mellkasára nehezedő suly neme- 
sebb szerveit szetroncsolta teljesen. A vizsgálat kideri- 
tette, hogy önhibájából eredt a baleset, mivel nem 
volt elégge óvatos, sőt merészsége okozta halálát, mert 
a törzsétől elválasztott dülő félben levő fától alig 5-6 
lépésre távozott el. Gondatlanság senkit sem terhel. 

- Parkirozási munkálat. A törvényszéki 
palota előtti Szt.-István-tér szabad területe mintegy 
397-400 méter hosszuságban a belsőség parkirozása 
czéljából bekeritendő lévén, ezen munkálatokra a ver- 
senytárgyalás elrendeltetik s határuapul folyó év és hó 
17 ikének d. e. 10 órája a városi tanács nagytermében 
kitüzetik. Irásbeli zárt ajánlatok az árlejtés megkezdése 
előtt kiküldött biztos Ujházy Béla v. tanácsos kezéhez 
beadandók. A zárt ajánlatok felbontása előtt szóbeli ár- 
lejtés fog tartani. Úgy a zárt, mint a szóbeli árlejtésen 
csak azok vehetnek részt, kik az árlejtés megkezdése 
előtt 300 kor. készpénz, vagy ovadékképes értékpapir 
bánatpénzt letesznek. Költségvetés szerinti összeg 3160 
kor. Az I. számmal jelölt tervrajz és annak költségve- 
tése a városi tanács kiadóhivatalában közszemlére kité- 
tetett, hol azt érdeklődők a hivatalos órák alatt bármi- 
kor megtekinthetik. A legelőnyösebb ajánlat tevő igérete 
azonnal kötelező, - ellenben a város részéről csak a 
képviselőtestület jováhagyása után. 

- A hölgyvilág nem használ zsiíros kenő- 
csöt, vagy krémet, hanem csupán Kristalint, egy növé- 
nyekből összeállitott kristálymasszát, mely a bört széppé 
és vakitó fehérré varázsolja, szeplőket, vimmerliket és 
májfoltokat eltávolit, a ránczokat elsimitja és az ifjukori 
üdeségét visszaszerzi. Kapható mindenütt. Vezérképvi- 
selet Magyarország részére Budapest, Barossutcza 91. 
Egy próbadoboz ára 50 fillér, üvegdobozé 3 korona. 
Kristaliszappan 1 k. Kristalinpuder 1 K. - Postai szét- 
küldes naponta. 

- Veszettségi ügy. Gyulafehérvár sz. kir. vá- 
ros rendőrkapitánya részéről ezennel közhirré tétetik, 
hogy Gyulafehérvár sz. kir. városban - egy kutyán ve- 
szettség állapittatván meg, az 1888. évi VII. t. cz. vég- 
rehajtása tárgyában 1888. évi október hó 15 én 40000. 
F. M. sz. alatt kiadott rendelet 188. § a alapján az eb- 
zárlat elrendeltetik, a minélfogva a városon lévő vala- 
lamennyi kutya 40 napig kötve tartandó, vagy pedig ha- 
rapás ellen biztos szájkosárral ellátva, porázon veze- 
tendő, - az ezen rendelet ellenére szabadon járó ku- 
tyák elfogatnak és azonnal kiirtatnak. 

- Mivel a szilva leginkább aszalási vagy pá- 
linkafőzési czélokra lesz használva, elő nem fordulhat, 
hogy ezen czikkből tulprodiktió állana be, miért is ezen 
gyümölcsök még a legjobb termő években is a lehető 
legjobb árak mellett kelnek el. A szilvafa termelése te- 
hát az összes gyümölcsnemek között a legjobban fizeti 
ki magát. A midőn Fischer és Társai faiskolák és szó- 
lőoltványtelepek nagyenyedi czég erre vonatkozó hirde- 
téseit az érdeklődők figyelmébe különösen ajánljuk, 
megjegyezzük, hogy a jelzett czég minden más szak- 
májabeli czikkekben is igen szép készlettel áll ren- 
delkezésre. 



Gyulafehérvári Hirlap Vasárnap, február 14. 

IRODALOM,. 
Margit-virágok czim alatt Benkő Gyula 

udvari könyvkereskedő kiadásában Budapesten, Mühl- 

beck Károly czimrajzával diszitett s nemcsak külsőleg, 

hanem belül is igazán tartalmas könyv jelent meg, 

melynek ára füzve 2 korona, selyem kötésben 4 ko- 

rona. Szerzője Szendrei József jónevü poeta, kinek 

mindegyik versében igaz érzés, gondolat, valami bájos, 

mélabus hangulat, mely távol áll ugyan a divatós áram- 

latok hatásától, de éppen ezért azok általános kedvelt- 

ségnek is örvendenek. A könyv első része melankolikus 

szerelmi regény apró harmonikus dalokban elbeszélve, 

mely rövid lélekzetű költeményeket főképpen a mély ér- 

zés, az őszinteség teszi szimpátikusokká; szines, meleg 

nyelvök, dallamos verselésük pedig a költői technika 

urának mutatja a szerzőt. Második részben foglalt el- 

mélkedő költemények Szendrőnek nemes rezignátioju 

életfelfogásáról tesznek megkapó tanuságot. - Egy 

subjektiv költő közvetlen megnyilatkozása azok a for- 

más, hangulatos dalok, melyek nemcsak a Margit, haz 

nem egyáltalában az ideálisan érző nők szivében álta- 

lános vísszhangot fognak kelteni. Ajánljuk a rokon- 

szenvet keltő kötetet, mely minden tekintetben elisme- 

résre méltó. 
"* Thália vidékén czim alatt egy érdekes és ka- 

rakterisztikus könyv jelent meg Benkő Gyula udvari 

könyvkereskedő kiadásában, szerzője Orbán János. A 

czime már eleve elárulja, hogy mily tárgyról ir a szerző 

s a czimlap jellegzetes rajza guasi magyarázatul szolgál 

az egész müre. A könyvnek kétféle értéke van, először, 

hogy felette erdekes s kőnnyü nyelvezeténél fogva igen 

élvezhető; a másik mértéke, hogy szinte psichologiai 

müűnek lehet nevezni, mert oly hüen ecseteli thalia vi- 

deki egyének örömeit, szomoruságát. A könyv igazi ér- 

tékét a szinészek tudják értékelni, mert sok eset van 

a könyvben, mely jellegzetes vonatkozásban van az ő 

életük eseményeivel. A laikusra nézve pedig kétszere- 

sen értékes, mert magyarázatot nyer oly vidékről, me- 

lyen aligha fog járni. Ára 2 korona. 

* 

Szamárköhögés 
könnyen elmulik a SCOTT-féle Emulsió használata foly- 
tán. Orvosok, bábák és szülők bizonyitják ezt ezer és 

ezer levélben. 

A SCOTT-féle Emulsió 
segit azért, mert elsőrangu alkatrészei és 

az eredeti SCOTT-féle eljárás kiváló szerré 

teszik, sőt tápereje is elsőrangu. Már az 

első adagtól csodálatosan javul az általá- 

nos egészség. 

Egy eredeti üveg ára 2 kor. 50 f. 
lásnál a SCOTT- 
féle módszervéd- A , , 
jegvet a ha Kapható minden gyógytárban. 

lászt - kérjük 
figyelembe venni. 

Nyilttér. 

ANDRÉNY 
í Mi 

0ú/ HAGYOMANYOS 

a FRANCZIA 

MODSZER. 
APRO erőver 

Kapható : 

Ezelőtt ha valaki elrontotta agyomrát, elvesztette 
étvágyát vagy székszórulásban szenvedett 

s ebből kifolyólag gyomorégése, gyomorfájdalma, vagy 
fejfájása támadt, vagy nagyon elhizott, kénytelen volt 
az undoritó izű keveréket, pillulákat, teákat, vagy keserü- 

vizet használni, melyeket igen gyakran gyomra nem türt 
meg s azokat ki is hányta. 

Most szükségtelen magát sanyargatni, mert az 

INDA-CZUKORKA 
ize a legkellemesebb, hatása pedig minden eddig létező 
hashajtó és gyomorjavitó készitménynél sokkal jobb. 
Nem csak felnőttek, de a gyermekek is igen szivesen 
beveszik s még csecsemőknek is adható. Ha evés 
előtt megeszik 1 vagy 2 darahbka Inda-czukrot akkor bár- 
mily erős székrekedése is van, azt görcsök és erőlködési 
fájdalmak előidézése nélkül 1 vagy 2 óra alatt meg- 
szünteti. Ha pedig evés után bevesz 1 darabka Inda- 
czukrot akkor gyomra kitünően fog emészteni s étvágya 
hatalmasan fog gyarapodni és székszorulása sohasem 

lesz. Ha gyomorégést, savanyu felböfögést érez, 1 da- 

rabka Inda-czukor azonnal megszünteti azt. Azok, kik 
tulságosan elhiztak és karcsubbak akarnak lenni, egy 
bizonyos ideig használják rendszeresen az Inda-czukor- 
kát s rövid idő alatt tapasztalni fogják annak kitünő 
hatását. Szóval az Inda-czukor a legjobb gyomorszabá- 
lyozó. Minthogy pedig egeészségünk alapját a gyomor 

rendes müködése képezi, mert ez veszi fel a táplálko- 

zásra szánt ételeket és italokat s azokat megemésztve 

vér alakjában a testbe juttatja, azért használjunk állandóan 
Inda czukorkát s akkor gyomrunk mindig rendben lesz. 

KAPHATÓ MINDENÜTT! 

Ára 1 tekercsnek (10 drb) 40 fil. 

Késziti: Balázsovlch Sándor sepsiszentgyörgyi Ko- 
rona gyogyszertára és székelyföldi gyógytermékeket fel- 

dolgozó szaklaboratoriuma, SEPSISZENTGYÖRGY. 

Középponti raktár: Bpest, VIII. József-u. 35-37. 

Nagyon czélszerüű útazás alkalmával. 

Rövid használat után nélkülözhetetlen. 

V 

Egészségügyileg megvizsgálva. 

A Kelt Bécsben, 1887. julius 8-án. 

ő s 

etvya 

nélkülözhetetlen 

fogápoló szer. 
Előkelő hygienikusok állitása szerint a fogak és 

a száj ápolásához egészségünkre nézve nélkü- 

lözhetetlen. Nevezetesen a gyomorbetegségeket 
lehet ezen szer használata folytán elháritani. 

Ennélfogva a Kalodont, mint leghasznosabb 
szer lett elismerve, melynek antiseptikus hatása 

a fogak tisztitását előnyösebben eszközli, mint 
a mechanikai uton való tisztitás. 

Szám 677/909. tkvi. 

Hirdetmény. 

Poklos község telekkönyve birtokszabályozás kő- 
vetkeztében átalakittatott és ezennel egyidejüleg azokra 

az igatlanokra nézve, amelyekre az 1886. XXIX., az 

1889. XXXVIII. és az 1891. XVI. t.-czikkek a tényleges 

birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik az 1892. 

évi XXIX. t.czikkben szabályozott eljárás a telekjegyző- 

könyvi bejegyzések helyesbitésével kapcsolatosan foga- 

natosittatott. 

Ez azzal a felhivással tétetik közzé: 

1-ör, hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-cz. 15. és 

17. §§-ai alapján - ideértve e §-oknak az 1889. t.- 

czikk 5. és 6. §§-aiban és az 1891. XVI. t.-cz. 15. §. 

a. pontjában foglalt kiegészitéseit is - valamint az 

1889. XXXVIII. t.-ez. 7. S-a és az 1e91. XVI. t.-cz. 

15. §. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések vagy 

az 1886. XXIX. t.cz. 22. §. alapján történt törlések 

érvénytelenségét kimondhatják, e végből törlési kere- 
setőket hat hónap alatt vagyis 1909. évi augusztus 
hó 10-ik napjáig bezárólag a tkvi hatósághoz nyujt- 

sák be, mert ezen megnem hosszabbitható záros ha- 

táridő eltelte után inditott törlési kereset annak a 
harmadik személynek, aki időközökben nyilvánkönyvi 

jogot szerzett hátrányára nem szolgált. 

2-or, hogy mindazok, kik az 1886: XXIX. t.-cz. 16. és 
és 18. §§ ainak eseteiben - ideértve az utóbbi § ok- 
nak az 1889: XXXVIII. t.-cz. 5 és 6. §§-aiban fog- 
lalt kiegészitésért is a tényleges birtokos tulajdonjo- 
gának bejegyzése ellenében ellenmondással élni ki- 

vánnak, irásbeli ellenmondásokat hat hónap alatt va- 
gyis 1909. évi augusztus 10-ik napjáig bezáró- 
lag a tkvi hatósághoz nyujtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbitható záros határidő letelte után ellen- 

mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog. 

minden jobb vandéglőben, kávéházban és füszerkereskedésben [3-or, hogy mindazok, a kik a tikv. átalakitása tárgyá- 

ban tett intézkedések által, nemkülönben azok, a kik 
az 1 és 2. pontban körülirt eseteken kivül az 1892: 
XXIX. t.-cz. szerinti eljárás és az ennek folyamán 
történt bejegyzések áltai előbb nyert nyilvánkönyvi 
jogaikat bármely irányban sértve vélik - ideértve 
azokat is a kik a tulajdonjog arányanak az 1889: 
XXVIII. t.cz. 16. §-a alapján történt bejegyzését sé- 
relmesnek találják: e tekintetben felószllatásukat tar- 
talmazó kérvényüket a tkvi hatósághoz hat hónap alatt, 
vagyis: 1909. évi augusztus hó 10-ik napjáig bezá- 
rólag nyujtsák be, mert ezen megnem hosszabitható 
záros határidő elmulta után az átalakitáskor közbejött 
téves bevezetésekből származó bárminemü igényeket jó- 
hiszemü harmadik személyek irányában többé nem érvé- 
nyesithetik, az emlitett bejegyzéseket pedig csak a tör- 
vény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jo- 
gokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme 
nélkül támadhatják meg. 

Egyuttal figyelmeztetnek azok a felek, akik a hite- 
telesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, hogy 
a mennyiben azokhoz egyszersmint egyszerü másolato- 
kat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyujtanak, az 
eredetieket a tkvi hatóságnál átvehetik. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságtól. 
Gyulafehérvár, 1909. január 27.ik napján. 

Presia Romulus, 
kir. tvszéki biró. 

Sz. 478-1909. tikkvi. 

Arverési hirdetmény kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvszék, mint tikkönyvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy Czimbulea Doroftei végrehaj- 
tatónak Czimbulea Ágostonné szül. Popa Mária végre- 
hajtást szenvedő elleni tulajdon közösség megszüntetése 
iránti végrehajtási ügyében a gvyulafehérvári kir. tör- 
vényszeék, mint tkvi hatóság területén levő a gyfehérvári 
858. sz. tljkvben A t 1 rend 1826/2/1 hrsz. alatt fog- 
lalt ingatlanra az árverést 1555 koronában ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanra az 1909. évi április hó 8-ik 
napjának d. e. 9 órakor Gyulafehervárt, a kir. törvszék 
mint tkvi hatóság hivatalos helyiségeében megtartandó 

nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltasi áron alól 

is eladatni fog, azonban a kikiáltási ár 2/3-án alól el 

nem adható. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanokbecsárá- 

nak 100/0-át készpenzben, vagy az 1881. LX. t.-ez. 42.§-ban 

jelzett árfolyammal számitott és az 1881. november hó 

1-én 3333. sz. a. kelt. I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt 

ovadékképes értékpapirban a kiküldött kezehez letenni, 

avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál történt előleges elhelyezéséről 
kiállitott szabályszerüű elismervényt átszolgáltatni, az 
árverelő köteles a bánatpénzt a Vhu. 25. § a értelmé- 

ben kiegésziteni 
A kir. tszék, mint tikvi hatóság. 
Gyulafehérvárt, 1909. évi január hó 21-én. 

Presia Romulusz, kir. törvszéki biró. 

sz. 9415-1908. tlkvi. , 

Arverési hirdetmény kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint tikkvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy Patitia Rubin gyulafehérvári 
ügyvéd végrehajtatónak Bicher Vaszilie a Jánosé kut- 
falvi lakos végrehajtást szenvedő elleni 58 kor. tőkekö- 

vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a gyu- 

lafehérvári kir. törvényszék területén lévő s a kutfalvi 

203. sz. tjevben A T 8. rdsz. 1002. hrsz. 7180-öl te- 

rületüű szántóra 149 K, A T 6. rdsz. 1427. hrsz. 8510-öl 

területü szántoóra 41 K,„A T 7. rdsz. 1556. hrsz. 3750 öl 

területü szántoóra 21 K, A 1 11. rdsz. 24883. brsz. 

437CLöl területü szántóra 21 K., A T 18. rdsz. 2916. 

hrsz. 954-öl területü szántóra 45 K., A * I7. rdsz. 

4762. hrsz. 3320-öl területü kaszálóra 19 K., A t 20. 

rdsz. 5689. hrsz. 284-öl területü szántóra, A T 20. 

rdsz. 5696. hrsz. 2840-öl területü szántóra 28 K., A 

T 21. rdsz. 5755. hrsz. 6298-öl területü szántóra 56 

K., A T 22. rdsz. 5989. hrsz. 2020-öl területüű szántóra 

10 K, A t 23. rdsz. 6019. brsz. 8398 öl területű szán- 

tóra i1 K., A t 25. rdsz. 6106. hrsz. 456-öl területü 

szántóra 41 K., A t 30. rdsz. 7810. hrsz. 760-öl te- 

rületüű szántóra 4 K., A T 31. rdsz. 8056. hrsz. 2310-öl 

területüű szőlő 214 K., A t 36. rdsz. 715/1. hrsz. 6830-öl 

területü szántóra 15 K., A * 37. rdsz. 4129/1. hrsz. 

2980 öl területü szántóra 9 K., A T 88. rdsz. 6097/1. 

hrsz. 3920-öl területüű szántóra 35 K., A t 39. rdsz. 

6995/1. hrsz. 194 négyszögöl területüű szántóra 180 K. 

egyenként és összesen 849 kor. megállapitott kikiáltási 

árban az árverést elrendelte és hogy a fenntebb meg- 

jelölt ingatlanok az 1909. évi mározius hó 3-ik 

napján d. e. 9 órakor Kuttalva községben a községhá- 

zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott 

kikiáltási ár 2/3 (kétharmadánál) alacsonyabb áron el- 

adatni nem fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 

becsárának 100/0-át készpénzben avagy az 1881. LX. 

t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal számitott és az 

1881. november 1-én 3338. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. 

§-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 

kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. §-a ér- 

telmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelye- 

zéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Vevő a bánatpénzt a Vhu. 25. §-sa értelmében kiegé- 

sziteni köteles. 
A kir. törvényszék tikkvi hatósága. 
Gyulafehérvár, 1908. évi deczember hó 12-én. 

Présia Romulusz, kir. tszéki biró. 



Köhögés, rekedtség s hurut ellen nincs jobb a 

Vásárlásánál azonban vigyázzunk, 

és határozottan RÉTHY félét kérjünk, mivel 

sok haszontalan utánzata van. 

1 doboz 60 fillér. 

as Csak RÉTHY-félét fogadjunk el! s 

I 

sB oltványokat 
szállit, fajtiszta- 

ságért jótállva, 

legdúsabb választék- 

óta elsőnek és legmegbizhatóbbnak 
ismert : 

Küküllömenti első szőlőoltvány telep 
tulajdonos: CASPARI FRIGYES, 

Medgyes, 82. sz. (Nagyküküllő megye.) 

Vea rTessék képes árjegyzéket kérni! 
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéből ér- 
kezett elismerő levelek, ennélfogva minden szőlőbirtokos 
megrendelésének megtétele előtt az ismerős személyisé- 
gektől úgy szó-, mint irásbelileg bizonyságot szerezhet 
magánakfenti szőlőtelep feltétlen megbizhatóságáról 

teményes és gyűmölcsös kert. Mellette fél 

Gyulafehérvárt a csürök ut- 
czában a 8. szám alatti 

A 

ház eladó 
mely áll 3 szoba, konyha, speis s minden 
hozzátartozó melléképületekből, az udvar 
kikövezve, kut jó ivóvizzel, egy nagy ve- 

hold épitő hely az utcza felé, mely most 
mint szántóföld használtatik. Mindössze 
ezen birtoknak az ára 5.200 forint. 

Tudakozni lehet Széchenyi utcza 16. 
számu háznál. 

Szőlő a oltvány 
és vesszőből nagy képes árjegyzékemet in- 

gyen és bérmentve küldöm meg, aki czimét tudatja. 
Ezen könyvet még az is kérje, aki rendelni nem 
akar, mert sok hasznos tudnivalót tartalmaz. 

Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima és gyökeres vesszőkből, a világhirü DE- 
LAVARE-ből 11/2 millió készlet. Olcsó ár és pon- 

tos kiszolgálás. Czim : 

szücs Sándor fia szőlötelepe Bihardiószeg. 

Hangfokozó pianó-pedálu czimbalmok 
a jelenkor legtökéletesebb czimbalmai. 

; Leirást és árjegyzéket ingyen és 
bérmentve küldenek a feltalálók és 
egyedüli készitők . 

KOMAROMI M. ÉS TÁRSAI 
első magyarországi magy. kir. 
szab. hangfokozó és pianó- 
pedálu cezimbalomgyár Nagy- 
maros-Visegrád. Levélczim: 
NAGYMAROS (Hontmegye.) 

. 
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sza á tclató hazasielek. á v 
* Gyulafehérvárt a Báthori-utcza 7. szám V ' 
e alatti teljesen jó karban levő tehermen- é) 2 s t - s = A tes házastelek szép udvarral, 4 szép A 

a e V szobával, konyha, kamra, pincze és min- 
nl kl ka - E A dden szükséges melleékepületekkel szabad A 
s M s 8 = V kezből őrök áron eladó. Értekezhetni a * fe 1 
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e üi az r a ép 
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. ai (: e s. á( z A Linimont. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller a fe e e pótleka szal - = a ü . r- egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok év óta i E s g a psszd legjobb fájdalomcsil apító szernek bizonyult köszvénynél, 2 a osúznál és meghüléseknél, bedörzsölésképpen használva ..... z.. p e = Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt bevásár- e5 á láskor óvatosak legyünk és csak olyan üveget fogadjunk el, 2 mely a „Horgony" védjegygyel és a Richter cégjegyzéssel z N] 2 = ellátott dobazba van csomagolva. Ára üvegekben K -.80. e K1.40 és K 2.- és úgyszólván minden gyógyszertárban kap- s ható. - Főraktár: Török lózsef gyógyszerésznél, Budapest. 

2 DE Richter gyógyszertára az „Arany oroszlánkoz, 
Prágában, Elisabethstrasse 5 neu. Mindennapi szétküldés. : 
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A készlet gyorsabb eladhatása miatt 

Caspari Frigyesés Tsai 
Medgyes, (Nagyküllőmegye) 

FAISKOLÁI 
leszállitott áron ajánlják összes faiskolai czi kkeiket, 
u. m. magonc, kőmagu és csontár gyümölcsfaákat, 
pöszméte és ribiszke cserjeket, málnákat, földi- 
epret, diszcserjéket, gyümölcsfa vadonczokat, sö- 
vénynek valót, tűlevelü fákat, rózsákat sth. stb. 

Árjegyzéket kivánatra bérmentve. 

Köszenet! 

Belföldi szenek 
porosz szén 
Marwini szén 

ösztraui Ko Vcsszén 

valamint évi kötésre 

kte szég Debreczen, 
a. Miklos-utcza 23. szám. 

Nőszenet Telefon inter- Sürgönyczim : 
urban: 415. KlárAndor. 

= Kérjen ajánlatot! 

Mötlta 

Szállit waggonszámra, 

Clasd-Rév-Mezőtelegd) 

Kizátólag fával éye- 
tett bikarmenyei 

fehér darabos mész. 
EVi termelés 
1000 waggon. 

Meszel 

P. 

Szigyártó Nagy Mihály 

ELEM! 
Szőlőoltványt, szőlővesszőt ne 
rendeljen addig, mig tőlem ár- 
jegyzéket nem kér! Gyökeres 
oltványok ezrPe 140 korona, 
Delaware ezre 100 korona. 

CZIM: 

FELSŐSEGESD, Somogymegye. 
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HELYI KÉPVISELŐT KERES 
elsőrendű régi gyermek és életbiztositó 

intézet. Csekély fáradsággal havonként 

200-300 korona jövedelem érhető el. 

A biztositási téren nem jártasakat 

beoktájuk. 

HÖLGYEKNEK1S IGEN MEGFELELŐ FOGLALKOZÁS, 
Levélbeli megkeresések az eddigi műkö- 

dés pontos jelőlésével képviselő 1190." 

... ..........
... 

DOHÁNYZÓK!! m 
Tegyetek próbát a 

igaretta-papirossal. 

Kellemes ées izével eltünteti a dohány maró nikotinját, é Béla Budapest, VIi 

3. A hesseni nagyhercegség- 

jelige alatt BLOCKNER i. hirdető iro- A. K hoerlini földm. miniszter urtól X. 16-017. 

áite ubeket RATIN mint legbiztosabb 

egét és patkányirtó- 
szer van elismerve. Több külföldi polgári és 

katonai hatóságok elismerése. 

1 adag patkánybacillus 3 K., 1 adag egérbacillus 1.80 K. 
Prospektus kivánatra ingyen. Nagyobb ter

ületen 

az irtást garancziával elvállalja e 

é ,„Ratin baktorologiai lahorato, részvénytársáság ma- 

e yarországi vezérképviselője és egyedárusága Haan 
oitenbíller-uteza 26-15 

A ministeri jováhagyás. 

1. A horllni földm. miniszter 

2. A koponhágai belügyminis- 
ter urtól XII. 20-06., 

segnél a belügyminiszt, urtól 
IV. 13- 07. 

mememememzemememememte: memememn 

kizárólagos motorgyár 

téssel dljmentesen szolgálunk. 

Az utóbbi idóben a következőknek szállitottunk gépeket: Schlosz
 

lár 6 HP. cs. sz., Takács Imre malomtulajdonos, Pásztó 75 HP. szivógáz 

HP 40. sz. t. és még számos nagy uradalomba. 

mememememememememem:e: mememeeme
memeememe 

emme 

OSERS és BAUER 
BUDAPEST, vi. Podmaniczki-utcza 18. WIEN, XX

. Dresdnerstrasse 81-83]a. 

Benzin-lokomobilok 
Benzinmotórok, Szivógázmotorok. .erenkér 2 Mér 
ben. Kedvező fzetési jeltételeki Elsőrendü, szolid gyártmány! nrjegyzékkel és költségve- 

vesszős 8 HP. cséplő szerelvény, Papp János Iháros-Berény 8 
HP. cs. sz., Nagy J. Pál, Bog- 

malomtulajd. Nagytopolovecz 50 HP. sz. t. Rosmann Samu malomtulajd. Mocs, Kolozsmegye 

emereje! Üzemköltség 
Több száz telep üzem- 

János és társai Szász- 

telep, Stenger Vilmos 

Még azokat is, akik éveken át mást 

használtak, meghóditotta a valódi 

SÖSBORSZESZ, 
mert mindazt egyesíti magában, amit egy igazán jó és 

hatásos háziszertől várni lehet. 
Őre az egészségnek, fertőtelenit, erősit, és edzi az 

izmokat, "fájdalomcsillapító. Páratlan minta szájviz, haj- 

és bőrápolószer. 
Szükséges minden háztartásban! = 

Kapható mindenütt 30 fill, 40 fill, 1 és 2 

koronás üvegekben. 
Postán 10 kis üveget 3 koronáért küld utánvétte 

vagy a pénz előzetes beküldése után: 

KOSMOSlabarimGYŐR. 
Kapható mindenütt! 

Főraktár Gyulafehérvárott : 

j Baumann Náandor úrmil, 

magát és gyermekeit 

köhögéstől 
rekedtségtől, náthától, nyálkásság- 
tól,gégehuruttól, görcs-és szamár 
köhögéstől megóvni akarja, vegye az orvo- 
silag kipróbált és ajánlt 

KAISER-féle 

Mell-Karamellat 
a három fenyővel. 

5500 közjegyzőileg hitelesitett bizonyitvány erről. 

Csomagja 20 és 40 f., Doboza 80 f. 

Kapható: VLAD VIRGIL gyógyszertáráhan 
Gyulafehérvárt. 

Köhögés, rekedtség 

és elnyálkásodás ellen gyors és biztos hatásuak 

Egyer mellpasztillái 
az étvgyat nem rontják és kitünő izüek. 

Doboza I és 2 kor. Próbadoboz 50 fillér. 

Fő- és szétküldési raktár: 

Megfojt ez az 

átkozott köhögés ! NÁDOR" gyógyszertár Budapest, VI., Váczi-körut II. 

; 

csakhamar meggyógyitott 

KAPHA TÓ: 

GYULAFEHÉRVÁRT: Frölich Gyula, Vlád Mikl
os, Nagy Endre gyógyszertárakban. 

NAGYENYEDEN: Oberff J. örökösei, U. Kováts József gyógyszertárakban
. 

[4 

x
É
E
é
 

es sso 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu Portland C
ementet ajáni olcsó áron a 

IENT-gyár Brassótan. 
Itt helyben kapható id. Misselbacher J. B. czégnél. 

x 
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Urak részére: 50, 75, 100, 140 190 kr. 
Gyermekek részére: 35, 42 és 50 krért. 

:: Mindenütt kaphatók !! 

Egészséges, kényelmes viselet, mivel a 
s nadrágtartók erős. rozsda- 

mentes csalokban vannak 
és minden testmozgáshoz 
alkalmazkodnak (1. ábra), 
különösen pedig azért, 
mert a nadrágtartók ki- 
tünö, nyujtható, szintartó 
anyagból keszülnak. 

Nem veszitünk 
többégombokat 
mert a nadrágtartót soha- 
sem kell legombolni (1. 
ábra), igy tehát a gom- 
bok a folytonos ki- és be- 
gombolás vagy csavarás 
által nem szakadnak le 
ésagyorsöltözkö- 
dés is lehetö. 

Különösen ajánlatos minden nadrághoz egy garnitura 

rezerva csatolót (2. ábra) 10 krajcárert beszerezni és 

azokat na- 
drág fel- 
függesztö 

(8. ábra) gyanan- 
használni amí ál- 
tal elerhető az, Fig.2 

hogy vasalás nél- 
kül is megtartia a nadráx eredeti alakját 
hogy sima, ráncnélküll faconja 

legyen. 7 
Gyáram a legmodernebben van beren- 
dezve és roppant számban gyártom a 
nadrágtartókat, amelyek nemcsak minőség 
szerint a legjobbak, de 25 százalék- 

kalolcsóbbak is a közönsége- 
seknél. 

ks
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é 

Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt. 


